
從受詞看法文動詞的分類

黃景星

紅法士語法耳 ;:1J ，'J後面是否i旦有:1'"1 ~司成名，1 o'J純經 ~':!UH 來做動 ii"，'分類的依援。動

副Tyi宣布名討(為rr)做為其受詞， [41統丈 f人均稱之為不j立動物 ~RJ(Vcrbc intransitif) ; 

去?有名 ~pJ (組)做為共受祠的動 d~jf*稱為此物動 ~'"j (Verbe 廿ansitì f) 0 法生辜的具

物動祠艾 "f因動詞後而是什緊扭著介肝、祠，又 "f甘為直控且物動F司 (Verbc transitif 

dircct) 和間接及物動~pJ (Verbe 甘ansitií indirect) 。在 1且極分類法耳，句 f小

ít<J J: p~i和安祠 9 沒令指稱相同的特性 (Co-réf是 rencc) ，意間q 詞和安尚不是指 J"J

人或物。在一個句于農若主口司和受詞有指稱相同的特性，則法女士法學家甜l把這類動

調統稱為白皮動詞， (討 ) ，其質從受制的扑在而言，自反動 ~"'J也是及物動洞。

01:丈討論的 dt熙在於動 d!>'J與其堂口司之間的關係且其相關的車多位變形 (Transfor

mation de mouycment) 。法7主要動日內援的名 ~riJ (當受制用〉才可變成代名前，只IJ其

位聞要由 tflJ前後#到動訊前的代名叫變形 (Pronomin~l isa tion) 則小在木丈討論之

肉。

一、豆豆司受詞村科本相同

íJÈ法文 J)J ~rîJ與其受祠的關係，我們可以將動詞做→個分類

付小及物動而是 (Verbe intransiti f)來此物MJJ詞就是社其提面沒有任何1'，祠

做它的哇詞 (complément d'objct) -f 而1)1J f'←的劫持部屬此類動詞 E

(l) Jc且且s mal 

(2) 1\ous partîrons demain 

(3) n amarch豆 lentemen1

這類 ffiJJ ~cij句型之基本結構就 JC

牛毛 ρ1十動祠: (社二〕
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, ，及胡椒l伊仆 crbc transiti f) 1立相動村就是動訓健山 定會跟著→個受罰。

11':;上文 ít''l立法傳統押 9 歧物動刮咒 RJ !-'d挂在其極[凹緊改者 個什係f;jiJ ---t接受詞而分為

(a) 院接此物品抖， (b)府提且物勁而H日 (c)寶貴川、(賢 ~11)) 動洞口

(R) [1肖峰及物p-j} ，~jjJ (Verbc iransi -c ii dircct) 氾類動 ~pJ ?"t-其後面與眼苦一個氧

，，1做為止fi河， r Tm 19',' (巾 "J動 ~nJ那間的 jr.扭動叫， ;(1.' J且在橫Ic flj'名訓都是直拉哇~d

(仁 ompìémc叫 d'objet direct) 

(4) Christin巳背 end 吐叮叮curs

CO已

(5) Vous aVC7 已couté 1a radio 

COÙ 

(6) Jeιh巳rche un巳 SCC吋姐lrc

cod 

(7) Ellc a 巳crit un livre 

cod 

巾 1- jif 如泣 lili動圳的句型的且木結構都是 十;“ γ互訪前十，主社

有主j豆類劫"司的已是，司{i: -1'j-T 中 R' 1扯不出了咒，故，11 人)哎迫種用 1)、 )~JX物動且可拿來

常小及科1動叫卅 (transitif ::mployé intransitiv巳mcnl) 。

1'11_ tJ- ， i{:-意上這類動祠的是兩仍然It 在， ~[I - í_:'i小此物的山j沒打受叫的們況排不桐

lüJ , I叫 n， i!'t親是f，.iJ小丑小存在 r(u 以正在何法 t杆、山]且向 r

(8) II boit 田ns arrêt 

(9) J e rcçois unc fois par ser!laÌl1e 

A旦站在何宗主、1: 11 j 以4、LiH且受祠的反物品，;ii 一定要在動 5月1 間受，i".lli司的jE t闕係相，\:\'

你准及清ff阱， J 能做受，;，;j /tì略，如在æ)I!~ ，大家都知泣 bone 的安詞眩是「們」

11，川、 J[ 7,1( mt咖啡 3 個E在(9)中，大家也們知道 rcc凹 Oir 的主制憋是有人 í(1j小是封h

, 三正綾】足類動~'I1J的句型 "1 山於4、WI-J絕!侈 (transformátion) 把心于的而1; 做

適岐出:Jd(績，青先 J可以從扭動式變形 (tr ;o，ηsformation passive) 來做 I~ "，，7i換(

permutation) 舉個例n究明

(l D) Pi巴士Te achètc un 且ppartement

(1 1) Uηapp位temeη1 cs:- ache::é par Pierrc 



從史詞看法又動祠的分類

山於 ~"J 有 f 7i~棋的結果(史詩原來札勁"可前的名的如I惆l押的Pi叮扭轉到市'h祠按你):11 ，;

也使得水來在動詞後的l的科叫 ftllllO)1里的 appartemcnt 啟 fUUli的句 f立。

另外政們為了強調 (misc cn reiief) 何中的名詞 rM布以下的分裂相幫形

(Transformation de c1 i可 age) 皆如l;'x':Î2:'經過封里!'')，J 增咿拼成為O;r

(1 2) J'ai ~rouvé unc montrc 

(1 3) C'est unc montre que j'ai trouv臼

)uj 樣的方式I!且也可輕過有些卦裂何變形 (Transformation de pseudo-clivage) 

而變為叫:

(14) Cc quej'ai trou、 é C'C5t une montrc 

(包〕間接及物gy}~司 CVcrbc transitif indirect) 位推歧物動而與阿拉 Jý 物的 ~"I

tt'.;卦顯不同小 Jt)在於而立的企別. r (li-{t r情怯的考慮" 1叮拉及物旬\' ~，ij(~) 特色(;t，~{1 動~，rJ

與其堂副間必須加上 個泊係抖，且#平常是品或 dc:

(l日 Nom devons obéir à n的 parcnts

COI 

(16) E ]Jc pensc à sonmari 
CO\ 

(1 7) Parlcz-vous de Picrre 
COl 

(1 8) C'est ma femmc qui òécidc de 旦旦旦也旦旦豆豆旦旦旦旦亟旦旦
C01 

Ib 以上凹句 nf知)l ij}主且物動詞的基木結構就是 今 i司+動詞寸介保 riRJ 寸曼抖。

一股東品品介保 ~nJ 1{ de ~&:益的叫候 rff ,if{ de 和 8 凡有句法的吋用 O'~'二來構
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即
成不直接勁而已司組) 1(11 在;[Af~h意 j 的功肘，所以 dc 和主可{t 此 M- J"L~ r 控稱為主汗 。

係晶。正positîon vide) ，及物動的1;-是動 RR:能帶主攻 dcll，J' 幾乎所1i'了典椰毫

無異議的將它歸頓在問拉及物晶晶穎，但若是{l-. sur I甘情況 r 各 7 恥的何法 ~P\>1、

太一致了。以卡是 Lexis 和 PeUt Rober 兩本相當權威仲J子與對 Ji'， 幾個動曰“iJ' 不

同方式的處于!:



于 '1脆1克學叉82 

Petit-Robert Lexis 

intra~sitif transitit indirect compter sur l 

intransitif transitif indirect anticiper sur 2 

mtrans泊位f

transitif indirect 

transitif indirect 

intransitif 

appuyer sur 

porter sur 

3 

4 

5ur {\;出來的兩本字典對以上幾個動豆司歸類不一致，主要原因是由於動t可能的

Ccompì是mentfr係詞組 (syntagme prépositionnel) 若被君成一個地方&IJ詞補語

circonstanciel de lieu) J{IJ該動員司就可能會極蹄於不及物動詞額。若動詞扭的 5ur

植視為是個空升係詞，不具語意而純粹是連接動詞和後面受訝的關係(亦師卦係詞是

動詞的一部份)在此情況下，就很可能控歸在間接及物動詞額。有趣的是同樣是 5ur

是不及物在Lexis 這個動員司在5ur 在同一本字典裡處理法tl!.不盡相同。 Porter

封是間接及物在這個動詞捏在 Lexis5ur Compter 是間接及物，但在Robert 

Robert 卸是不及物。這類問題非常惱人。其實在新揖法士立法學家中，有人乾脆捨

棄這種「間接及物動詞」的稱呼，而把它們當作不及物動詞置。

(壺詞)動詞 (Verbe di-transitif ou double-objet) (c)雙賓語

雙賓語動詞顧名思義就知道是在動詞挂面有兩個垂肩，一為直接受詞 (compl吾

ment d'objet direct) 另一為間接受詞 (compl吾mert d'objet indirect ou second) 

這類動詞句型的基本結構是:

主詞+動詞+直接受詞+間接受詞(註三)扣住到至也

(19) Pierre donne旦旦旦旦rà主坐坐
cod C01 

(L叫J'enseigne 汪里坐坐坐e aux些空空空
cod coi 九

stn
e

一
前
一

。
主
仕

的
←c

s-Aa E m-1 ! E i泊
T
d

仙
一
∞

n

一

u-6 y o v n e a s e g r O C G ) 1 
勻
缸

( 

(22) J'ai re伊旦旦空空色旦旦旦主血
cod COl 

。從語意上來說，雙實話動詞

牽涉到一個物體經由-動作而從甲處傳到乙慮。所以這類動詞 定需要三個主體部.

，而間接受詞是「人」般東說直接受詞是「物」



從生司看法又tl]司的分類

村送出東西的人(包再有) '(j接受東間的人(終點)及付東西木身。但是間接受訓才「

時也呵呵略而小影響旬子的生法性 (grammaticaJit是)

(23) Pierr巳 donne une t1 eur 

(24) J'enscîgne 1a grammaÌre 

(25) G巳orges a envoy巳 un l己也gramm巳

(26) J'缸 reçu un cadeau 

學習法誦的人不 定要了解某個動制是屬股某一類， {8 至少得知道 ι(j()用法，不

且動動~，;J就不能有受制出現。 1"1--動訓亦有且物只不及物的用法，宜在應仕圳站起。

悍如說 Passer 當及物勁而 I'T 'i_;;':- I 垂 IIIIJ 拉克「通過」醉如 Passer un cxamcn 且不

及物勁而則可'W; I耗油」如Jc passcrai chez vous à huit heures. Jk 動詞封

是間接及物，則 定要在動划提取 個正確的介係呵 c 輕 l且同一動詞 "1 能會合阿拉皮

物且直搭且物兩種用法 9 而 H 崖其坐小完全 t是，而多加 I1 宜。如 penser 當且物

動詞赴「恕，思考」如 Cést tout ce quc jc pense. penser à 當間接垃物動;而老

「想法;考慮J Þn Ils penscnt toujours à leurs parents 

二、主詞壹詞指稱相同

動詞後I甫的受而苦與 ì- "司令持有♀相 101 時 (co-r益時rence) _BI I 安阿盟移到動詞前

面，然後再把受5日l變成反身代4月詞 (Pronom r已fléchi) ，故動而前已} ::r;- JJ日上以身代

宅區口j一般說來都被統研搞民身動~RJ (Verbes pronominaux) 例如， se baigner, 

sc batt間， sc vendrc , s'abstcnir 哼等口

~J 

事實1::'也是仔細 5} ，tFj 昕街的位身動詞，我們誰現反身動詞可依其句法、請告:吋 九

所立不同， rfu分為 J1于只想(前向〕

門就是所謂的具1J n反 (sens r吾 fl已 chi) 意思的反身動詞 z 此時做動作的人和

接受動作的人的指稱(站時rcncc) 相 1'-'1 (H'i H 人)

(27) M叮ie se baignc 

為了解釋方便 s 我們可以把明當做凹的東瓶。
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(28) Maric baignc Maric 

巾計4叫某 (1\; "\laric )Ltrililj 人，所以法士就要求吃的一個 :Vlarie 改成適常

的反身j，才可"". -1可問阱!eJJ ，~i; 前面。 yf土 ~R! Y司'X: ，~".' ~~' f再不 ;'i! J! I 布下面個， Ij(; Ý例11 r 
(29) Maric baignc son jeuηc frèrc 

Aι 幫[令山皮l正義的的訓， f)( 們都 nrtu， lui-m且mc ， e l1 e-m在me， mOl-m在mc 哼故

i'~旬吧， rfu 小c:<，;原 1d': 仆們台女法。

(3D) Marie s巳 baignc (cllc-même) 

前 頭的動，司股口紅今?我們熱點多怕出見的研I-J么可 sc laver , sc lcyer , s'ha 

biller , s'excuscr, sc peigncr , se promener , se coucher 等 j 同時這類動員口]除了

當f止 1干勁詞用外，吐~ iT]"如叫 樣當一級)1 粉1lt，~， ，;吋!Il口他們的對ltR

se baignejbaigner 

s' hab iller /h abiller 

記 promenerjpromcncr 等

是所謂的具令句上正 (réciproquc) 古巴的立身動品，此時間J件不但從主，~"J傳到

'::2: ~司，也 ~t 堂而;專 jeJ 午 iinJ

(31) '\l ous nous battons très souvcnt 

(32) Il臼ut s'cn1了aidcr ， pas s'en1retuer 

這類晶晶的特色Li 由的共令可反意思，故H別在複轍。這類動叫也山 y~ -[L皮的比

l品，故 11r {t句 Ij~jm I.--)l工也表|互相」意義的 {JIJ ，i可

(33) Nous battons ['un ,'autre 

(34) Nous nous baUons les r的 s 1叫“ltres

(35) :Nous nous battons mufuellement 

(36) NOllS nous hatton~ entre nous. 

屬於~I又冒血的!又身動"司常見的例「向布 se succ缸ler ， se teléphoner, se 

détrui間， sc consolcr 寺。定類動.i'J;，I;身具有重11站性，故7典不 定會把Ætz意義

及附注標示 111 來 n 定類的前除( 11) 話俏皮划d外，也叮當做及物動耐用，它們的對此

有如



~;已是詞看法又動司的分掠

se 叫cc是der/叫cc是dcr

se regarder/regarder 

s'aimer /aimer 

se promettre/promettre 

目的叫是具1J riLz動 ~oj的形態，但他們都不具有持fl已 chi !o'x ré Clproquc 的而

五、 c 右些士法學家叫他們向!可Verbes pro立ommaux 1rr釘 léchis" 山 W.他們以臼k

動;而形態出現的話血和!不以白皮!!i)J ，;可形態卅視的本對口"之前意師布不同 c

管如-

s'attendre 吉斯特

se tro叭 cr (，I 於

s'apcrcevoir (de) 發覺

se rcndre 去(某地M

se mancr 結研

se tromper (de) 而佳話

se doutcr (dc) 料到

attcndre 等待

廿ouvcr 找到

叩erccvoir f亨見

1 配合阿

rcnare jj巾 i控

m盯'" 城(女兒)或娶(媳婦〕

tromper 欺騙

douler 快疑

ið: 類動刊的反身í\ 才可 μ司眼前面兩類不 蹺，他們都不能被分析1:1動前的商也受

制成問拉曼訓， [14 1:，)這類動詞'*多也都共令 ~f 己的:2ii可「

(37) 1'\ous nous attcndons à de la pluei pouγdemain 

(38) Je mc 凹的 tromp已 d'adr盯間

在以上冊， s'attcnd凹的且在f.:叫)i_:de la plu悶，刊 H約，3~'，!l'ì :1- j']'至""赴 adrcss巳

D 故在iIl~~}) d~_ 耳，以 4才代名叫根木沒.íiífíi】~，\I\ 法 r\V:詰 l宙的MII 0 

胸i豆類自扭動川也是共有 ri 17月三態， [8_ i"j_ /ff fJ GZ (réfléchl) 女主fZ (r é: cipro 

que) 意義。氾扭動叫都帶有被動車味 (scns passi f) 

(39) En Chine , le riz se mange beaucoup 

(40) Ce roman se lit facilcmcnt 

(41) Aujourd 'hui, les fruits se vendent bien 

這'zi動祠的村色是 什灰身代名叫也不是動叫的直按噎胃口或間拉曼討，闊的不r

在是多餘的'的亦不能取消， t刀闊正直接茫叭，仙心中!抖的村民內恥的竹的 i 卓有

RS 

/、
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(Agent) 都不在句中表達出辣。

由這類自反動詞有人稱立為真正鬥反動請 (Essentiellement pronominaux) 

原因就是這頓!t!j ~ijJ永連是以 þr0 1l0m 他f時chi+veγbe pro啪啪咄~al 姐告出現 3 以上

肉類動詞不們可以白皮動 ;~iiJ 7扭動出現，也可以波有們位:代名;荒而光J)動詞 fr ð島出現。

這類動a司要不是有門己的直接受話，如 se souvenir de son enfance , se re 

pentir d'une faute , s'abstenir de 叫凡 s'emparer de pouv由f 就是在句法和諸軍

上都不需要受詞，如 s活vader (逃股) s'enfuir (逃脫〕內'en\'oler (飛走)智，所

以此額動詞前面的友身fU月詞也不能算是直接間接受誦。

拉 般字典里，這類動;可{[~;;;目 (ent泊的里就會把開標出心， .1)便指明動訓

和其灰身f(q月詞的關保是永不骨離的。

最後在辨別灰身動詞用法時，要河上章的一點是，以身代4目前的詩E並不是只能有

以上幾額中的某一種用法，一個反身動詞可能有一種故多梧的用法 a 譬如說 s'enten-

dre 這個反身動詞就有被動意義如泊

(42) Ce mot peut s'entendre de ùivers肘 manmeres

(這個字有好幾種解釋法)

也有互皮的意義如油

(43) Ils s'entendent á demi-mot 

(他們不必把話完全說出來就能主相7解，或他們為默契)

同樣 Se promet甘e 有一月度的意義如啊，也有互皮的意義如慨:

(44) Elle s'est promis de ne plus le faire 

(45) Il s 田 sont promis dc gardcr le secret 

總之以上五額自反動，-j~J拉句怯和語車上都有其特色、學習法宜得宜在應卦划清楚

五 其用怯和意義，此外多君士卒，多印證、多思考，相信對反身動詞的 f解一定會有所

幫助。

動i司是法士八大甜對中最難的一部份，一個動詞除了幸身要注意人稱 (personne

'數 (nombre) '語態(即 oix) ，還要兼顧擅蟬的時態 (temps) '相 (aspect

'語氣 (mode) 等問題。此外還得時時注意動詞是否需要有受甜等等，唯品能夠

I~捏動 l~ijJ 、宜昌司之間關醋的學生才能正確無誤地表達句于之基本結構進而創造較長、



從 F主前看法又動祠的分類

較模甜的旬了。

註 i! 

l' 卓“看上!又身動計只是惘通繕，.jl. fl- se↓ l' erbe 矽串的:Jtt;i凡，乖行車吹上都倒在 Ä身動詞紋。

自火對t，;: 已不定都具仁尼~n!吃叫i.C:祠的的稱峙，許兒木交第二部份 ι

12:' 基本結構是1世樣大白份不反物品日正在句 f 褻1:.(':1- ，1更令I) J旦出現夾前的，結1然 allcr 雖是個

不J\物動汁(巳它長。除了 t抖和動 õ~J外俏蒂安 恆地方副司 Je vais {位于稍許多情況 F

就不過而非得扣立一個地古訓祠

sujel , vrrbe , complémcnt circon Slanciel de lieu , t1 ;1 : Jc \'aís en Fr o. nce 

'3:1 在 Caput fl'~ Diclionnaire des Verbes Fran~ais 丟父布不l才分離μ 】主詞?動詞之草木

句型在 Caput 乎!且要 I ，j. 刊 constructio !l absolue"; 主詞+動詞?受詞 ， X，刊Construc t!O !l

simple dirccte"; 主詞?動詞+介係詞寸受詞手ldI稱為 "Constrnction Simple indi 

rcct" 0 孟詞+曲詞?直接壘詞十間接直詞， IE巾和洞 "coIlstructiun multiple." 。

(4) 自反動詞的分類常耳分析思?依不同而有不同 Grcvisse (1975) 故只分二三種; 13urney 

(1972) 將立付清四館。
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